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E-book Biblical Hebrew Poetry and Word Play - Reconstructing the Original Oral, Aural and Visual Experience by David Steinberg

Verse Reconstructed Vocalization Reconstructed Vocalization Reconstructed Text Masoretic Text®
[EBHP)? [EBHP/*3 JEH Style Spelling*
(9n- 6" c. BCE)
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E-book Biblical Hebrew Poetry and Word Play - Reconstructing the Original Oral, Aural and Visual Experience by David Steinberg

1 “The importance of this poem for the study of textual transmission can scarcely be overemphasized. No other
ancient piece of comparable length appears in parallel texts in the Old Testament. Scholars have recognized that
a long complex history lies behind the present Masoretic recensions of the Psalm. In their earlier written form, Il
Samuel 22 and Psalm 18 represented divergent traditions, with a maximum number of variant readings.
Subsequent developments involved the interaction of the texts upon each other, and a strong tendency toward
harmonization. This process, however, was never completed, and the result consists of the mixed texts which we
have. The variant and conflate readings, which are still preserved in considerable number, strikingly illustrate both

processes in the textual history of the Psalm.

Significant also are the orthographic peculiarities of the texts.... Il Sam. 22 is written more defectively (i.e., with
fewer matres lectiones) than Psalm 18. Both texts have been revised and modernized considerably in the course
of transmission, but Sam. 22 preserves a number of archaic readings which point to a minimal date in the ninth-
eighth centuries B.C. for the written composition of the poem. These old spellings reflect a text written in the
dialect of Israel, the Northern Kingdom, and must therefore antedate the destruction of Samaria (722/1 B.C.), i.e.
at a time before normative Israelite written sources were superseded by a shift to standard Judahite channels.”

Quoted from Cross-Freedman p. 125.

Two important analyses of this poem with many proposed emendations are: Studjes in Early Hebrew Meter by D.
K. Stuart (Scholar’s Press 1976); Studies in Ancient Yahwistic Poetry by Frank Moore Cross and David Noel
Freedman (SBL Dissertation Series 21 1975; Wm. B. Eerdmans Publishing Company; New Edition 1997) but

note carefully http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#emendations .

2 Note, in reconstructed [EBHP] transliterations and sound files -

1.there is no spirantization of the bgdkpt consonants -

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#bgdpt;

2. vowel qualities are outlined here - http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_6.htm#ebhp_vow_qual;

3. | use the most probable form. Where no one form stands out as most probable, | select the one closest

to the MT vocalization.
4. when multiple forms are possible, the form used is underlined.

3 See Phones and Phonemes - http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_6.htm#phone_phonym.

4 Vowel letters at ends of words; rare vowel letters within words where attested for similar forms in Epigraphic
Hebrew. See Table - Matres Lectionis in JEH (http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_bib_heb_EH.htm#ML )

5 From The Westminster Leningrad Codex http://www.tanach.us/.
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E-book Biblical Hebrew Poetry and Word Play - Reconstructing the Original Oral, Aural and Visual Experience by David Steinberg

IN EBHP and LBHP THE JUSSIVE (PCjus), COHORTATIVE (PCcoh), IMPERFECT (PCimp) AND PRETERITE
(PChpretsim/PCpretwc) are, in some forms, distinguished by the placement of syllabic stress when not carrying

object suffixes. See -

- http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#indic_jus AND

- http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#Prefix_Conjugation

6 Can be read as PCpret_sim.

7 Nb. PCpret_sim "igra’, not PCimp ’ig'ra’ http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#indic_jus.

8 Nb. PCpret_sim “iw'wasic, not PCimp “iwwa'sic.

9 PCpret_sim.

10 Quality of the first vowel uncertain.

11 Nb. PCpret_sim iqra’, not PCimp ’iqra’.

12 Nb. PCpret_sim “igra’, not PCimp ’igra’.

13 The MT mixed pointing is ambiguous (see Stuart (p. 183). Read the ga/as in Psalm 18.
14 PCoret_sim

15 Either (1) PCpret_sim 'tokil, not PCimp to'kil OR PCimp_pdur tO'kil.
16 Quality of second vowel uncertain.

17 Reading &7 as in Psalm 18.

18 Nb. PCpret_sim 'yargim, not PCimp yar'gizm.

19 Nb. PCpret sim 'yittin, not PCimp yit'tin.

20 Accepting the ketiv.

21 PCpret_sim

22 PCpret_sim

23 PCpret_sim

24 PCpret_sim

25 PCpret_sim

26 PCpret_sim

27 PCpret_sim

28 Can be read as either (1) gal participle ha'pe:s, or (2) gal 3ms. SC ha'pis. Either would have the same meaning.

29 PCpret_sim

10


http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#indic_jus
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#Prefix_Conjugation
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PCimp_pdur

E-book Biblical Hebrew Poetry and Word Play - Reconstructing the Original Oral, Aural and Visual Experience by David Steinberg

30 Reading PCpret_sim 'yasib, (likely TH :’(?':) not MT's PCimp ya'Si:b (MT :’\{J':). Nb. this requires no change in pre-

exilic spelling.

31 Reading PCpret_sim "asur (likely TH 19:'), not MT's PCimp “a'su:r (MT 1-10'3). Nb. this requires no change in pre-

exilic spelling.

32 See JoUon-Muraoka 1991 §97Eb.
33 PCpret_sim

34 PCpret_sim

35 PCpret_sim

36 PCpret_sim

37 Reading as in Ps. 18.

38 Reading PCpret_sim ‘takric not MT's PCimp ta'krizc. Nb. this requires no change in pre-exilic spelling.
39 Reading as in Ps. 18.

40 PCoret_sim

41 Reading as PCpretwc.

42 These two verbs in PCpret_sim.

43 PCoret_sim

44 PCpret_sim

45 PCoret_sim

46 PCoret_sim

47 PCoret_sim

48 Reading as PCius.

49 Can be read as PCpret_sim.

50 Can be read as PCpret_sim.
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